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A szerbek és horvátok.
Debreczen, augusztus 3.

egység abban a szerb egyházi szervezet­
ben domborodik ki és jut kifejezésre. Po­
litikailag a zágrábi országgyűlésen a szer- 

Még a magyart sem gyűlöli a horváti bek össze vannak keveredve a horvátok-
anynyira, mint a szerbet, pedig rokon faj, 
a nyelvük ugyanaz, csupán a vallás sze­
rint és a helyjegyekben különböznek egy 
mástól. A horvátok római katolikusok és 
latin betűkkel élnek, mig a szerbek görög- 
keletiek és czirilbetüket, használnak. Az 
ethnografusok szerint ezenkívül semmi kü­
lönbség sincs a szerbek és horvátok kö 
zött. Az úgynevezett, fehér szláv, déli 
szlávtörzshez tartozik mindakét faj és csak 
a história folyamán szakadtak el egymás­
tól. Mivel testvérek — mondja egy szerb 
példabeszéd —- azért gyűlölik egymást s 
állanak egymással folytonos civódásban.

Persze e szerint oszlik meg politikai 
súlyúk is. A. szerbek a három egy király­
ságnak, miként ezt a területet nevezni 
szokták, a keleti részen bírnak pozícióval 
és sulylyal. Mig a horvátok nemzeti és 
társadalmi ereje Zágráb körül összponto­
sul, ez lévén a három egy királyság köz­
pontja, addig a szerbek kelet felé gravi- 
tálnak. Előbb Eszéken akartak egy köz­
pontot, de ott a horvátok mégis többség­
ben vannak, majd Zimonyban, a hol azon­
ban inkább nemzetközi élet vau, ennél­
fogva a szerbség központja mégis csak 
Karlócán maradt, a szerb pátriárka szék­
helyén. Már most a szerb nemzet ereje 
össze vau forrva annak vallási intézmé­
nyeivel, mert a szerb különálló nemzeti

ka] és együtt a horvát politikai nemzetet 
képezik.

De a szerbek ezen a zágrábi ország- 
gyűlésen bizonyos fokig mégis megtartják 
különállásukat, a mennyiben saját külön 
nemzeti céljaikat követvén, ebben a tekin 
tetben a szerbek némi ellensúlyozójuk a 
horvát túlzóknak. Talán ez is egyik oka 
a horvátok gyűlöletének a szerbekkel szem­
ben, kik erősen megzavarják a nagy hor­
vátok rajongó álmainak megvalósulását. 
Annyi bizonyos, hogy a szerbség hajlandó 
inkább magyar politikát követni, csakhogy 
a horvátok kerékkötője legyen. Persze a 
horvátok sem feledkezhetnek meg a szer- 
bekről, a hol nekik árt latnak.

Ezt az érzületes viszonyt legutóbb a 
király zágrábi időzése alatt is bebizonyí­
tották, midőn ő felsége szemeláttára a 
legbotrányosabb kihágásokra vetemedtek 
a horvátok a szerbekkel szemben. Még a 
szerb templom ablakait sem kímélték, ha­
nem az istenitisztelet alatt beverték és a 
szerb híveket kegyetlenül inzultálták. A 
hol csak lehetséges, a szerbek és a hor­
vátok között ez a szenvedélyes kitörés 
napirenden van.

A horvátok azt mondják, hogy a 
szerbek akadályozzák őket politikai törek­
vésükben, mert a szerbek mindig a hata­
lommal, a magyarokkal tartanak és azért

mindig bizonyos politikai sakkhuzást lát­
nak abban, ha valami a szerb egyházi 
szervezet kibővítése, kiegészítése céljából 
történik.

Most, hogy a karlócai szerb nemzeti 
egyházi kongresszus több évi szünet után 
összehivatott, a horvátok élénken kezdtek 
figyelni a történendőkre, de hát horvát 
szempontból csakugyan nem lehet, kifogása 
senkinek ezen kongresszus eredménye 
miatt. A szerbek maguk között is oly 
gyönyörűségesen hajba kaptak, hogy a 
kongresszust egyelőre el kellett napolni, 
de csakhamar végleg be fogják rekeszteni, 
ez most már előre látható.

A király és kormánya azt tűzte ki 
feladatául a szerb kongresszusnak, hogy 
vigye keresztül az egyházi szervezeti re­
formot. A királyi leiratban különösen 
hangsúlyozva volt ez a feladat. Ugyanis 
30 éve áll fenn a szerb nemzeti egyház 
autonómiája, de ezalatt a túlzó pártok 
felülkerekedései majdnem lehetetlenné tet­
ték az egyházi szervezet kiépítését, folyto­
nos provizóriumokkal dolgoztak, majd 
időnként felfüggesztették a szerb nemzeti 
alkotmányt és a klerikális uralom kezdett 
tért foglalni. Persze mikor újból összehív­
ták a kongresszust, arra már létre jött a 
klerikális uralommal szemben a reakció ; 
a pátriárka, a püspöki kar elleni ellenzék 
és a pátriárkák majdnem arra a sorsra 
jutottak, mint a felelős minisztériumok ; 
buktak, ha a kongresszuson kisebbségben 
maradtak. Már most ebbe az egyházi téren
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— Holland novella. —
Ina : Louis Couperus

(Folyt, és Vége.)
A hó golyók csak úgy sivitottak át a 

légen.
— Kár érte bácsi, olyan szép ez a hó­

ember, sóhajtotta Károly ka, a fejére czólo'.va 
hólapdáival.

A szokatlan mozgásban kimelegedett, uj 
életerő pezsdült fel kicsi testében, a v> se­
besen lüktetett és hangos ujjotiggással tört ki 
az életöröm. Mert az egy hóünnepóly volt, 
8gy fegyverjáték, egy gonosz fehér óriással 
való küzdelem és Károly ka volt a lovag. — 
Frank bácsi pedig a császár. Koránérett kép­
zelnie az egyszerű játékot lovagregónynyó va­
rázsolta és gyönge idegeinek rendkívüli érzel­
meinek oly lulcsapongását húzta megával, 
hogy iiazaérkozve, Frank nyakába borult és 
oltelvo szeretettel az első ember iránt, ki vele 
gyermekké lett és őt is gyermekké tette, azt 
rebegte :

— Frank bácsi, imádlak.
V.

Frank bácsi bucsozott.
Károlyka nem sirt, de olyasmit érzett, 

mint akkor, n mikor Frank bácsi őt először a 
levegőbe emelte és majd elejtette. Most is úgy 
érezte, mint ha valaki fölemelné magasra, -— 1

egész magasra, és leejtené a mélybe és mint­
ha egyre mélyebben, mélyebben esnék. Még 
szótlanabb és hallgatagabb volt, mint máskor, 
a Frank bácsival való érintkezés folytán las­
sanként elvesztette felszeg, felénk tartózko­
dását, az ö bátorítására védekezni kezdett 
vele kötekedő nővéreivel és hanezurozni báty­
jával, sőt egyszer annyira ment a bátorsága, 
hogy még az apjával szemben is daczoskodott. 
Nem is volt olyan szelíd és szófogadó, mint 
azelőtt, miért is anyja keservesen panaszko 
dott, hogy Frank elrontotta a gyereket.

Egy reggelen korán keltették fel Károly- 
kát a többiek már fel voltak öltözve és a 
szolgák nagy bőröndöket vittek le a lépcsőn. 
Az utolsó napok merengései közepeit meg se 
értette azt, hogy egy pár hétre falura szán 
dékoznak menni. Most egyszerre ennek a tu­
datára ébred. Falura ! Hisz ez valami tündér- 
szép lesz Egyszer olvasott a mesósköny eiben 
valamit falusi birtokokról, tele madarakkal és 
lovakkal, meg bárányokkal és ugrándozó gye­
rekekkel. Csillogó szemekkel kapaszkodott édes 
anyja ruháiba.

— Mama, mama ?
— Mit fiam ?
— Vannak ott gyerekek is ?
— Nem, fiam. A néni, meg a 

kikhez látogatóba megyünk, vén 
már és a gyerekeik már mind felnőttek és 
már elszóledtek ki erre, ki arra.

Oda az illúzió ?
— El kell mégis mennem ?
— Persze, csak nem maradsz itt egyedül.

bácsi, a 
emberek

De mégis gyönyörűnek tetszett neki min­
den, a mit ott látott.

Egy csodaszép kastély és körötte egy 
nagy arnyas park, meg egy csillogó kerti tó 
és a ház előtt egy nagy virágos kert bársony- 
szerű zöld pázsitszőnnyeggel. A sötét nagy 

; szobák falain nagy Családi arczkópek nézték 
le rá, csupa krinolinos és púderes hölgyek, 
meg hajporozott fürtü urak. És a néni in eg a 
bácsi is olyanok voltak, mint ezek a merev, 

i élettelen arczképek Ez volt legalább az első 
I benyomás, később az tan megbarátkozott a bá­
csival, mikor az kivezette az őszi baraczkfak- 
hoz a melyek bársonyos, rózsás gyümölcsét 
számlálgatta.

— Sohse fogsz belőlük egyet elvenni, 
ugy-e Károlyka ?

— uh nem !
£■ nagy tisztelettel tekintett fel azokra 

a pirospozsgás gyermekarezboz hasonlító, meg­
számlált csemegékr és gyönyörködött benne, 
de hozzá, uk nem nyúlt, hacsak nem adtak 
neki belőle. Ét a néni is jó volt hozzá és 
édességgel tartotta. De ő neki rosszul esett, 
hogy ezek az emberek mindig olyan hangon 
beszélnek vele, mint egy édes kis babával, a 
ki még semmit se ért abból, a mit a felnőttek 
beszélnek.

— Úgy e Károlyka ? Légy jó Károlyka. 
Így ment az napestig és ő majd elepedt Frank 
bácsi harsány, erős hangja után, mely bizony 
különb volt ennél az édeskés sipogásnál

Nővérei egész nap hanezuroztak egy pár 
látogatóba jött unokafivérrel és a bátyjai lo­
vagoltak vagy úsztak ; de neki minden meg
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való torzsalkodásba belejátszottak az alta 
lános politikai motívumok is és paittekin 
Mek és e .szerint alakult a kongresszus,
többség és kisebbség. ,

A mostani többség radikális ts túlzó, 
ennélfogva ellene szegült a király, biztos 
előterjesztésének és megtagadta a kiraly 
biztos által proponált napirend eli oga - 
sát. Miután tehát a kongresszus tobl'8é? 
megpuhitása nem sikerük, ennélfogva nem 
maradt más hátra, minthogy a kongresz- 
szust elnapolják, esetleg feloszlassák

Ennek az lesz a legelső követsz 
ménve, hogy azok a reformok, a^ melyek 
a szerb egyházi és iskolaügy terén most 
már közszükségletet képeznek, egy időre 
elmaradnak és ismét a bizonytalanság 
sajkáján fog lengedezni az egész 
szerb egyházi autonómia. De kezdik 1*3- 
sankint látni azt is, hogy az ep.akopalis
szerkezetű egyház mellett majdnem lehe­
tetlen az autonómia és ez a körülmény 
talán némi intő például szolgálhat a kat- 
holikul autonómiai szervezkedésre is mely 
most van folyamaiban.

Az ilyen klerikális tekintélyen ala­
puló egyháznál bajos eldönteni, hogy a 
hatalmi egyensúly melyik félen maradjon. 
Ha a papi részen marad, akkor felesle­
ges az autonómiai testület; ha Pedlf a 
világi elemre csúszik át a hatalom, akkor 
meJ az eyyház belső szerkezete van meg­
támadva, melv a tan tói egyházi tekinté­
lyen alapszik. A szerb radiváhsok nem 
hogy ezt a tanítói tekintélyt nem ismerik, 
hanem egyedüli céljuk a klerikális beto­
lván kiküszöbölése, annak megdöntése. Ám­
de az egyházi szervezet fentartása nagyobb 
érdek, mint az autonómia maga és 
ezért nem engedték a kongresszusi több­
ség akaratának érvényesülését. A kong 
resszus ennélfogva eredménytelen maradt 

A kongresszus ajtaja bezáróuott es 
ebben a pillanatban megnyitott a zágrábi 
országgyűlés. Még most csak a pártok fel­
vonulását látjuk. Az ellenzék, mely a vá­
lasztáson megnőtt, most erősen ven a 
mellét és nagy dolgokra készül. Hallottuk 
a királyi megnyitó beszédet, mely szépen 
átgondolt programmot nyújt. A horvát ha­

zafiaknak tehat lesz munkájuk, ha dol­
gozni akarnak. Da ha a zágrábi ország 
gyűlést a kongresszus szelleme hatja at, 
akkor szintén olyan eredménytelen lesz, 
mint volt a mostam szerb kongresszus

R.

A képviselöház tegnap hamarosan vége­
zett a czukorprémium meghosszabbításáról 
szóló törvényjavaslattal is, s igy a holnap 
e. 10 órakor tartandó ülés napirendjére egy 
csomó kisebb törvényjavaslat és bizottsági je­
lentés tárgyalását tűzték ki. Holnapra tűzte 
ki hat helyiérdekű vasút engedélyezésére vo­
natkozó törvényjavaslatot, illetőleg miniszteri 
jelentést, n.volcz mentelmi ügyet, a zárszáma­
dás-vizsgálóbizottság jelentéseit a törvény io 
zás által engedélyezett évi hitellel szemben az 
1896 iki számadási év pótnegyedeben, s az 
1897-iki év első negyedében előfordult túl kia­
dások, előirányzat nélküli kiadások és Mte - 
átruházásokról szóló állatni számvevőszéki je­
lentésekről, a hazai pénzintézetek által kibo­
csátott némely kötvények biztosításáról • a 
büntetőtörvénykönyv 412. § ánuk es a kihá­
gás! büntetőtörvénykönyv 59. §-ának módosí­
tásáról ; és a statisztikai hivatalról szoto tör­
vényjavaslatokat.

A horvát tartomány gyűlésből. Kusevics 
korelnök 10 órakor megnyitván az ülést, Dr 
Mazzura azt kívánja, hogy olvassak fel az el­
lenzék javaslatát, a melyet az igazoló bizott­
ság javaslata ellen tett. Az elnök kijelenti, 
hogy ez csak a megalakulás után fog meg 
történni. Több elenzéki képviselő szót kór ; a 
jobboldal tiltakozik a szólásjog megadása el­
len. Ezután elfogadják az igazoló bizottság, 
jelentését, a mely szerint két ellenzéki man­
dátum a beadott tiltakozás folytan kétesnek 
tokintendő. Az ellenzék lármás tiltakozása 
közben történik az elnök-valasztas. Egyhan­
gúlag Stankovics Dánielt választják meg, a 
ki elfoglalva helyét beszédében hangsúlyozza 
hogy a ház becsületét és tekintélyét szigorú­
an meg fogja óvni. Alelnöknek dr Franciscit 
és Spevécét választották meg.

Országgyűlés.
Budapest, aug. 2.

A t. ház ma megint elővette a czukor- 
adóról szóló törvényjavaslatot, melynek tárgya­
lását szombatról a mai ülés elejére halasztot­
ták. A javaslat első szakaszainál ismét olyan 
vita fejlődött ki, mintha nem is folyt volna 
vita a javaslat felett vagy három héten at.

Az első szónok Blaskovits Ferencz volt, 
a ki határozati javaslatot nyújtott be, mely 
szerint a prémiumban csak azok a gyárak ré­
szesüljenek, a melyek semmiféle kartellel ösz-
szefüggósben nem állanak. ,

Azután Polónyi Géza mondott hosszú be
szódét, melyben nagy apparátussal igyekezett 
bizonyítani, hogy a pénzügyminiszter hamis 
adatokat hozott tel javaslatának védelmére s 
hogy ö, Polónyi Géza terjeszt e kérdésben való 
adatokat a ház elé.

Lukács László pénzügyminiszter reflektált 
azután a ma elhangzott két beszédre, _ részle­
tesen kimutatva, hogy Polónyi adatai es er vei 
nem egyebek, mint szántszándékos félremagya­
rázások vagy tájékozatlanságból eredő teve
dóSekVégül Polónyinak azokra a szavaira ref­
lektál, melyekben az egri választásról emléke­
zett meg. ‘Kijelenti, hogy ha Polónyi csak 
annyiban működött közre a sajat megválasz­
tásában, mint a miniszter a magi mandátumá­
nak elnyerésében, akkor nagyon nyugodt lehet 
a lelkiismerete ! Egyáltalán el kell ítélnie azt, 
hogy egy illetékes fórum áltál megbírált ügyet 
itt°a házban minduntalan felhozzanak.

Lelkes éljenzés volt a visszhang a mi­
niszter sikerült polémiájára, Polónyi Géza pe­
dig most már személyes kérdés kereteben vedto 
magát jól rosszul, a hogy épen tudta ; de in­
kább rosszul, mint jól.

A ház a szakaszt a miniszter modosita-
«hatvíiI eltoííftclts. , v •A második szakasznál, mely a végrehaj­
tásról intézkedik Lukács László pénzügymi­
niszter beterjesztette ismert módosítását, hogy 
a törvény kihirdetése napján lép életbe.

Major Ferencz ennél a szakasznál min­
denáron a czukortermelós részleteibe vágó nagy 
beszédet akart tartani s csak az elnöklő Lang 
Lajos ismételt felszólítására volt hajlandó rö 
videbbre fogni felszólalását.

volt tiltva, mert az anyja meghűléstől féltette. 
Magányosan bolyongott hat a nagy kent) n, 
eleinte'kissé elhagyatottnak erezte *u2yanmA 
gat de aztan, a mint a park magas árnyas fa 
között bolyongott, titkos edes órom aiadt 
szivén. Megszerette azt a magányt. Mi köze 
a többiekhez, ha Frank bácsi nincs Ul? Hisz 
azok őt u^vis csak makacs, önfejű 5 íikÍ»m »«tik de m,t b.nja d, 
nőm tő» e miatt szomorkodm.

Eb mégis fájt neki ez a tudat és kis hét 
éves lelkét ép úgy nyomta az a banaű mirnha 

na»yok szivére nehezedik a fajdalom , iga® 
ho»y gyermekbánata holylyel-közzal eloszlott, 
ha’a néni valami édes csemegével Rákiált«, 
vagy a bácsi egy zamatos őszi baraczkot du 
„óit a markába, de újra-újra visszatért. Es mi 
fön e™ szón nap valami nagyon szomorú 
ni es ót olvasott czigányokról es lelencekről, 
furcsa gondolat villant fel agya ban.

— belenez vagyok én is, úgy mint az a
mesebeli kis fiú. , , „

E gondolattól többé nem tudott szaba­
dulni és este a parkban, midőn a bácsi újra 
büszkén mutogatta a papának es a mamanak 
a baraczkfáit, odalopózkodott az anyja melle 
és a fülébe súgta :

— Mama, mond csak, mama !
— Mit fiam ? ,
— Mondd mama, leleocz vagyok en t 
Az arcza nem volt szomorú, sőt. mosoly-^ 

vott a feletti örömében, hogy azt kitalálta, do

anyja rábámult, mintha attól tartana, hogy a
gvorek félre beszól. ,

furcsa is volt az a kérdés az arisztok­
rata külsejű gyerek ajkain

Ez a halvány vézna, gyenge salymesfurtu 
bársonyruhás gyermek, gyönyörű, meg fiatal 
és szép anyjának kissé beteges, de hu kép
m,U,lÉs midőn anyja meglepetésében feleletet 
se talált, újra türelmetlenül kérdezte:

— Mondd, mama, lelencz vagyok en !

a melyei el

VII.
Ha az édes anyja e perezbon magahoz 

öleli öt és félrevonulva vele, kutatta volna, 
ho»y jut ilyen gondolatra ! De ua e£,y P1 la" 
natig is felébredt is benne az az ellenailbatat- 
lan ösztön, hogy gyermeke lelltebe vessen e|y 
pillantást, nem volt ra alkalma e vidám tár­
saság közepeit és elhessegette magatói azt 
a furcsa kérdést, mely szüntelen fuleben
csengj mindig ilyen furcsa volt.

S a furcsa gyerek felnőtt es iskolába ke­
rült Már nem félt az iskolától, sót szerette is, 
legalább nem volt ottho». vjdahaza csöndes
volt a ház, a lányok férjnél voltak, a 
fiuk az egyetemen, az apa mar nem volt 
államférfi, — hanem megvéuult es beteges­
kedett csak az édes anyja marant szép es ü- 

I atai ö is többet foglalkozott most havai una­
lomból, mert néha nagyokat ásított a hosszú

fiI

téli estéken a könyve mellett, 
akarta űzni az unalmat.

— Sok feladatod van, nam <
— Nem nagyon sok.
— Mit kaptál föl ?
— Minők kérdezed azt, mama í
Es mogorva hangján atrezgeü a túréig

metlenség, ez a hasztalan kerdezöskode
szántotta. Hisz mama ezt míisk<'r \ ben rtkíirt 
tenni. De ma este különösen a kedv eben
]arm'_ Károly, Tudod-e, hogy Frank bácsi

inegjMtothativPillanyos ütés erte volna, úgy J«* 
zent össze, a könyv kiesett a halva Y
arczán oly sugaras tény omlott.e. ■ r^Jkedve- 
meiben vakító tűz gyűlt volna ki. Leg 
H0bb emlékei felelevenedtek.

— Frank bácsi. . éiszakaEz este alig tudott dolgozni, “ g8£ieai 
nz álom kerülte a szemet. r 
megjön. .

Frank bácsi meg is jött. k bá­
lié az nem volt többe az 6 det fi- 

csija. Nem törődött a halvány fe,LS^nvezefi 
uval. Sajat duzzadó ereje nem rokona 
a gyenge szófián, mogorva gyerekkel, an 
jyel azelőtt rósztvétből foglalkozott.

— Bácsi' mond, csak . . • j
— Nos ? , . m.nt / az-
— Nem szeretsz mar annyira '

előtt ?

‘I
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Utána megint Polónyi Géza szólalt fel, a 
kinek a végrehajtási meghatalmazáshoz is akad1 
mondani valója. Mócsy Antal is szükségesnek 
látta még kifejteni a kormány iránt való bizal­
matlanságának indokait, azután végre az elnök 
a vitát bezárhatta.

a ház a szakaszt a miniszter pótlásával 
megszavazta.

Élénk éljenzés hangzott fel a jobboldal 
ról, a mikor az elnök kijelentette, hogy a czu- 
koradó javaslatot vógre-valah ára letárgyalták 
azután az előrehaladt idő miatt a napirend 
többi pontját holnapra halasztották.

Egy gondolat bánt engeraet.,.
• Mondád, anyám, hogy álmainkat. 

Éjeute festi égi kéz :
Az álom, ablak, melyen által 
Lelkűnk szeme jövőbe néz.“

Petőfi
Valahányszor Petőfi halálának évfordu­

lója elkövetkezik, — mindig ez a verse jut 
eszembe : „Egy gondolat bánt engemet..“

Az a pontosság, melylyal éppen halála 
körülményeit évekkel előre megjövendölte, an­
nyira csodálatos annyira megfoghatlan, hogy 
sokáig elgondolkozom rajta, — valahányszor 
eszembe jut.

Most mikor a magyar nemzeti kegyelet 
szobrot emelt neki s mikor ezeren zarándokol­
tak ki a csatatérre, a hol most már nem jel 
telenüi pinán a legnagyobb költő földi része, 
lelkem önkéntelenül múltakon róvedoz ismét1 
s mintha hallanam : „Egy gondolat bánt en- 
gomet : ágyban párnák közt halni meg !“

Es én nem fordulok a szent tanúhoz, nem 
kérdem tőlük, hogyan halt meg Petőfi, nem 
is fordulok a történetíróhoz sem hogy Petőfi 
halálát hitelesen Írja le nekem : magirta azt 
halála előtt három évvel szemben, dicsőbben 
mint bárki, a költő maga.

Petőfi jóslóiké mindig előre látta a jövőt. 
Költői pályája kezdeten 1843-ban már megjó­
solta édes anyjának „Jövendölés“ czimü ver­
sében :

„Anyám az almok nem hazudnak : 
Takarjon bár a szemfödél :
Dicső neve költő fiadnak,
Aanyám, soká, örökkőn él.

Az 1846. óv végén, mikor még senkinek 
sem volt sejtelme is a jövőtől, Petőfi már 
megjövendölte a közelgő szabadság barczot 

.Véres napokról álmodom,
Kik a világot romba döntik ;
S az ó-világnak romjain 
az uj világot megteremtik.*

Ugyanazon óv vegén, ugyanakkor mikor 
Pesten két legszebb dalát a „Reszket a bo­
kor . . .“ s a „Járjatok be minden földet .. .“ 
czimüeket irta, csodállatos sejtelem tölthette 
be a költőj-szivót mikor o sorokat vette papira: 

Egy gondolat bánt engemet;
Ágyban, párnák közt halni meg 1 
Lassan hervadni el, mint a virág,
A melyen titkos féreg foga rág ;
Elfogyni lassan, mint a gyertyaszál,
Mely elhagyott üres szobában áll.
Ne ily halált adj Istenem,
Ne ily halált adj ón nekem !
Legyek fa, melyen villám fut keresztül.
Vagy melyot szélvész csavar ki tövestül, 
Legyek köszirt, melyet a völgybe 
Eget földet rázó menydörgós dönt le ....
Ha majd minden rabszolga nép 
Jármát megunva síkra lép,
Pirosló arczczal ós pirosló zászlókkkal,
És azászlókon eme jelszóval : 
„Világszabadság 1“
S ezt elharsogják,
Elharsogják kelettől nyugatig, 
g a zsarnokság velők megütközik“,

Mitha az észak dalnokának, ussián csa­
tadiadalaink, menydörgósót ós csattogásáthal­
lanám a körülmény elején : majd látom a jós- 
leikü kültőtt, eki jövőt látja, hogy ott küzd ő 
is a szabadságért a többiekkel, érzi hogy lánd­
zsát szúrtak szivébe, elesik, utolsó szavait el­
nyeli az ágyuk dörgése, trombiták harsogása ; 
a rohanó lovasok összetiporják testét s a te­
metési napon egy sírba teszik azokkal a kik 
a szabadságért áldozták fel életökot :

„Ott esem el ón, 
a harcz mezején,
Ott folyón az ifjú vér ki szivembül:
Ha ajkam örömteli végszava zendül,
Had nyelje el azt az aczóli zörej,
A trombita hangja, az ágyudörej,
S holt testemen át

perczig rá nézett. 
Csakugyan furcsa

Frank bácsi egy pár 
Igaza van a nővérének. — 
gyermek.

— Hogy ne szeretnélek, fiam, de légy 
vidám és életre való fiú és ne érzelgős gyerek.

És a szavaiban a régi hang halovány 
visszhangja rezgett.

— Ha melletted maradhattam volna, nem 
volnék ilyen a milyen vagyok ós érzelgős es 
volnék.

Es már ajkain lebegott. az a karós, hogy 
a bácsi vigye el magával. De nam merte ki­
mondani.

Nőm. Frank bácsi már nem az ő Frank 
bácsija.

Nagyórtékii márványszobrokat hozott ma­
gával viaszországból. És Károly gyakran ott 
állt előttük, bámulatba elmerülve és meg is 
kísérletté azokat lerajzolni, — mert elég jól 
rajzolt.

És most az egyik el van törve. Dara­
bokra zúzva hever a földön.

Frank bácsiban fölforrt düh.
— Te telted azt '?
— Nem, bácsi, igazán nem.
— Hát ki más tehette ? — Senki se jön 

ide be
Igazán nem tettem, bácsi, nem tudom ki 

tehette, de ón nem.
— Hazudsz, te tetted.
A vézna gyermek minden tagja reszketett. 

Egy perczig eieg erősnek órezto magát, hogy

rá rohanjon Frankra és megverje. Sovány ke­
zei ökölbe szorultak. De nem tette, hanem vé­
rig sértett önérzetének arisztokrata büszkósó 
gében felegyenesedve gőgösen tört fel ajkáról 
a válasz :

-- Te magad hazudsz, ha ezt mondod.
Es e perczben érezte, hogy szivében va­

lami romba dől és hogy ő nagyon, nagyon 
boldogtalan.

Életének legédesebb emlékei megsemmi­
sültek. Nem maradt neki semmi, semmi. Most 
mindennek vége. (3 elvesztette bálványának a 
szeretetót.

És a gyermek nein gondolt arra, hogy 
előtte van még az élet, és hogy megtalálhatja 
még a boldogságot. . ,. .

Tragikus szándék érlelődött meg a lelké­
ben. Mi felnőttek alig értjük, hogy támadhat 
ilyen érzés a gyermekszívben, mert elfelejtjük, 
hogy minő móíyon, minő fájdalmas mélyen 
érintik azt gyermekfájdalmai. Egy pár nap 
múlt el igy. Véletlen színében tűnjék fel az 
eset. Frank bácsi ne tudja meg soha, hogy
miatta történt. „ . ,

És o pár napot követő este, miután meg
rendesen, - maga se tudta, mert — megcsi­
nálta a feladatait, kiment a kertbe, kinyitotta 
annak ajtaját ós egyenesen neki ment az árok­
nak, a melynek zavaros zöld iszapos vize ösz- 
szecsanott felette.

Fújó paripák
Száguldjanak a kivívott diadalra,
S ott hagyjanak engemet összetiporva!
Utt szedjék össze elszórt csontomat,
Ha jön majd a nagytemetési nap,
Holl ünnepélyes, lassú gyász, zen-vel,
És fátyolos zászlók kiséretóvel,
A hősöket egy közös sírnak adják,
Kik érted haltak, szent világszabadság I“

És minden úgy történt. 1846-ban még 
senki sem sejtette, mi következik : Petőfi jós 
lelke megjövendölte. A véres napok, mikről 
álmodott: a magyar szabadságharez volt. Az 
uj-világ, a mit az ó-világ romjain teremtenek 
meg : a szabad Magyarország.

De beteljesült a másik jóslata és óhaja 
is : ott esett el ő a harcz mezején. S az a sir 
a hol az ő testét a közös simák adták : a se­
gesvári csatatéren elesettek közös sirja.

És most, mikor a költő halálának évfor­
dulóján, szobrot ós emléket emelt neki a nem­
zeti kegyelet, a mint az ő haláláról gondolko­
dom ismét csak arra a gondolatra jutok, amire 
már sokszor jutottam : áldom az Istenemet 
hogy Petőfinek ilyen halált adott, az ő tüne­
ményes földi életének méltóbb befejezése en­
nél nem lehetett.

Es mintha a sors is teljesitni akarta vol­
na a költő óhaját, a ki életében így énekelt 
a halálról :

„Egy gondolat bánt engeraet:
Ágyban, párnák közt halni meg I“

(b.)

Rath Károly temetése.
Budapest fő ós székvárosának elhunyt 

polgármesterét, Rath Károlyt tegnap a pol­
gárság nagy részvétének és tiszteletének nyil­
vánításai között helyezték örök nyugalomra. 
Az utezák, a melyeken a halottas menet ke­
resztül vonult, már a kora reggeli órákban 
mozgalmas képet mutattak. Az emberek ezrei 
csoportosuliak gós képeztek sorfalat. Az erős 
borulás ugyan a résztvevőket kissé nyugtala­
nította, de az idő mégis kedvező volt, a pol­
gárság zavar nélkül róhatta le a kegyelet adó­
ját annak a férfiúnak, a ki a polgárság kö­
zött nomcsak rangban volt az első, de ármun­
kában is. A polgárság ma a polgári erények 
előtt hajtotta meg a zászlóját. Egy hosstu, 
becsületben ós tisztességben megfutott pálya 
végére ért polgárt kísért ki az örök nyuga­
lom helyére. Ez a kivaló polgár elsőnek küz­
dötte ki magát polgártársai körében, de azért 
mindenkor egyenlőnek vallotta magát a töb­
biekkel. a főváros polgársága ma a R á t h 
Károly főpolgármesternek nyújtott végső tisz­
tesség impozáns megadásával első sorban is 
önmagát tisztelte meg.

A beszentelós után Márkus József pol­
gármester a következő beszédet mondotta :

Rövid két hónap alatt ma másodszor 
állok itt, hogy a szomorú tisztet teljesitsem.

Még égnek szemeinkben a fajdalomnak 
könnyei, a melyeket a székesfőváros első pol­
gármesterének elvesztése fölött hullattunk ; 
még ki som nyíltak a virágok a melyekkel 
kegyeletünk sirhalmát disznó — s ime ma 
újabb gyász borult a székesfővárosra s annak 
polgárságára.

Melyen meghatva, szivünkfcen sajgó fáj­
dalommal es keservvel áUjuk koporsódat ko­
rül drága halottunk, mert e pillanatban száz 
szorosan érezzük ós tudjuk : mit bírtunk ben­
ned, a mig éltél s mit veszítünk benned haló 
poraidban.

Jogainknak hü őre, igazunknak bátor 
megvédője, érdekeinknek lelkes munkása, tör­
vényhatósági bizottságunknak nemcsak állá-
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sódnál fogva feje, hanem kiváló egyéni tulaj­
donságaid révén egyúttal dísze, büszkesége
Valal'fis most itt hagysz bennünket árván, itt 
hagysz bennünket tisztviselő társaidat, a kik 
nek nemcsak feje, de barátja is voltál ; itt 
hagvod polgártársaidat, a kiknek soraiból busz 
kén emelkedői föl. de a kikhez azért hu ma­
radtál mindig, a kikért eltel kuzdottel, mu 
kálkodtál és a kiket szerettei végső lehelte
led^Szivünk elszorul a fájdalomtól az örök 
válásnak e szomorú, e megható .perczeiben s 
vérző sebére irt annak a tudata nyújthat, hogy 
az enyészet csak romlandó tested foloU fog 
győzelmet aratni, am nemes szellemed kozot funk marad továbbra is, hogy példa gyanánt 
szolgáljon nekünk és utódainknak a haza es a 
székes főváros — a te szülővárosod - szer - 
leiében ; példa gyanánt szolgáljon a tia^ 
fiúi és polgári kötelességek huseges teljesite
í,ebetlÉs most elbocsátunk téged végső utadra. 
Hosszú, küzdelemben és dicsőségben egyaránt 
gazdag harezod után adjon neked beket es 
nyugalmat a föld, a melyből vetettel, Sírod 
fölött virasztani fog halas kegyeletünk, a me y 
híven megőrzi emlakedet s draga örökség 
gyanánt fogja azt átadni nemzedékről nem-
Z dekKedves halott, Isten veled, Isten veled !

A Kerepesi-uti temetőben H el t ai Fe- 
rencz biz tag mondott beszédet, melynek be­
fejeztével a zárókövet ratottek a sírboltra.

Ő felsége a király megbízta Perezel De­
zső belügyminisztert, hogy R át h Károly fő 
polgármester elhunyta alkalmából hozzátarto 
zóinak legmagasabb részvétét tudomására 
hozza, tizen legfelsőbb megbízáshoz képest, 
p 0 r c z e 1 Dezső belügyminiszter a leg­
magasabb részvétet az elhunyt főpolgármes 
tér családjával tegnap személyesen közölte.

a város díszes ötös s az ezt követő négyes 
fogatán mentek ki a „névtelen telistenek j
nvugvóhelyóhez , ...

Csakhamar felhangzott az acsifjusag ene 
ke. „Szenteli hantok“ ez. dalt énekeltek B o­
ro s Lajos karnagy vezetese mellett. Mj 
Nagy Gyula joghallgató Balo g h Béla 
joghallgató által irt lendületes emlokbeszedet 
olvasta fel. Az emlokbeszód elhangzása után 
Bagamóry Károly theologus szavalta el 
óriási hatás mellett János sy Zoltán lelkész 
jelölt ez alkalomra írott lendületes s házán 
ságtól igazán áthatott „Augusztus - 
gyönyörű költeményét, melyneK szavalasa ko 
ben gyakran hatalmas óljonekkel szakítottak 
meg a szavalást. A temetőben lefolyt _ un ne 
pólyt a munkás dalegylet „Nemzett fohász ez.
dal oleneklésével zárta be. „ml-v

Az ünnepély második részé az Lmit 
kertben, a kőoroszlánnal folyt le. Mikor a
mindinkább növekvő menet megérkezett, az = 
csatornái megnyíltak, de azért a hazafias 
zönsóg nem oszlott szót, bevárta, míg az 6
m9gS Analogy letek éneke után Y e r e s Gusz 
táv theologus Kovacsy Kálmánnak 
magyar Messiás“ ez. szép ódáját nagy sí ene. 
szavalta el. Jánossy Zoltán „K1 ap 
trombitása“ ez. költeményével melyet 
az öreg Nyakó Sándorról irt, ért el nagy 
hatást. Végül ismét ének következett, m y 
lyol a lelkes, hazafias ünnepély veget ért.

NAPI HÍREK.
Debreczen, aug. 3. 

Időjóslás.
A köznouti meteorológiai mtézelneir Debreczenbe 

küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás
várható :

Augusztus 8
— Változó felhőzet. — Hlyenként csapadák. — 

Zivatarok. —

A debreczeni csata évfordulója.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, aug. 3.
A kollégium ifjúsága teguap ismét a ke­

gyelet fáklyáját gyújtotta fel, hogy néhány 
órát szenteljen azoknak, kik 48 évvel ezelőtt, 
a hazaért, a szabadságért küzdve a debreczeni 
csatában múltak ki dicső halállal. A közönség 
pedig csatlakozott a nemes ifjúsághoz s sza­
zával vonult ki a hantokhoz, hol a dicső „név 
leien félistenek“ közös nyugvó helyét egy 
márványkő jelzi.

Délután fel négy órakor indult meg az 
ifjúság, kísérve a közönség nagy tömegétől, 
a honvódiemeiőbe. Elől haladt a S3 egyenru­
hás honvéd az aradi vértanuk emlékére készí­
tett lobogóval, majd a függetlenségi kör zászló­
val, az acsiíjuság s a munkás dalegylet dal­
köre zászlóikkal. .

A régi, dicső idők emléke jutott eszebe 
a honvédeknek, mikor a 70 éves Nyakó 
Sándor, Klapka volt trombitása, ki minden 
szabadságnarezi ünnepélyre eljön Nanasrol, 
megfujta azt az öreg trombitát, melyet meg 
akkor huszonöt véres csatában ifjú tűztél iujt 
meg . . . most azonban az idő elvette az agg 
kürtös erejét, de azért fújta, felidézve lelkében 
a szép, dicső napokat. .

A délszaki növényekkel díszített sirokna. 
szintén már nagy közönség várta az érkező 
két. A város képviseletében ott voltak : Kom 
lossy Arthur főjegyző, polgár mesterhelyet­
tes, K Írni y Gyula, Körner Adolf tanács­
nokok és ifj. Csóka Sámuel aljegyző, kik

— A debreczeni átirat sorsa. Debreczen 
ez. kir város közgyűlése a katonai javaslatok­
nak a kormány által történt benyújtása alkal­
mával tudvalevőleg nagy lelkesedéssel üdvö-^ 
zölte a kormányt s ugyanakkor elhatározta 
azt is, hogy átiratban megkeresi a többi tör­
vényhatóságokat is, miszerint e nevezetes és 
fontos törvényjavaslat beterjesztése alkalmából 
szintén üdvöljók a kormányt. Debreczen ez 
átirata sok helyen azt eredményezte, hogy a 
közgyűléseken annak tárgyalásakor az ellen­
zék botrányt prodokáit s másnap aztán nagy j 
hetükkel kinyomtatva hozták a fővárosi füg-! 
getlensógi újságok, hogy a debreczeni átirat; 
kudarlzot vallott, leszavazták stb. — Más he­
lyekre pedig elkésve érkezett az átirat, ott pe­
dig mint tárgytalant, irattárba helyezték a 
debreczeni átiratot, a mit aztán az élelmes 
fővárosi ellenzéki újságok újra felhasználtak 
a maguk czóljaira. Most legutóbb Fej érme - 
megye közgyűlésén keltett az átirat nagyoob 
vitát — a hol ugyanis, mint 
Székesfejórvárról sürgönyzi tudósítónk a deb- 
reczeni átirat tárgyalása kapcsán izgalmas j 
vita fejlődött, melynek során a közgyűlés el-; 
határozta, hogy a királynak a magyar katonai' 
nevelőintézetek létesítéséért, köszönetét mond,! 
a debreczeni aiiratot azonban, mint most már 
tárgytalant, leveszi a napirendről és a k o r- 
m á n y t nem üdvözli. A közgyűlés ezen 
határozata, nagy feltűnést kelt mindenütt.

— Vizsgák a Psllagon. A Pallagon, a külső 
gazdasági tanintézetben lévő földmivelő isko­
lában az 1896—97 tanévet záró vizsgák ma 
vették kezdőtöket s azok több napon keresz­
tül fognak tartani. A vizsgákon a földmi velős- 
ügyi ni. kir. miniszter által kiküldött kormány- 
biztosként R á s ó Gyula kir. tan alispán, 
mint a hajdú megyei gazdasági egyesület el­
nöke szerepel.

— A rákbetegség újabb gyógyítása. Köz-;
kórházunk sebészeti osztályán nagyban foly­
nak a kísérletek a ráknak egy újabban aján­
lott gyógyítására — Két gyógyíthatatlannak 
mondott eset kapcsán észleit kedvező ered­
ményről szombat este számolt be az orvos 
egyesületnek Dr. Láng Sándor kórházi orvos 
nagy tetszés között felolvasott s a rák beteg­
ség ujaob irodaimat felölelő értekezésében, /xz 
elért, siker föltétlenül bátorító. Az orvosság 
„tiielidonium maius növénynek kivonata, mit 

i befőcskendés alakjában adagolnak. A nevezett

felolvasó felhívja a jelenlevő tagokat s az ő 
utjokon a debreczeni s környékének orvosait, 
hoiirv gyakorlatuk alatt előforduló gyógyítha­
tatlannak kórismázott rák eseteket a kozkor- 
bazba utasítani szíveskedjenek.

— Katonai felülvizsgálat. Ma délelőtt 9 
órakor a katonai vegyes felülvizsgáló bizottság 
a Pavillon kaszárnyában ült össze, a mely elé 
két hadköteles egyént állítottak. A felülvizs­
gálaton gr. D ó g e n f e 1 d József főispán el­
nök, Ludány Géza vármegyei kozigazga- 
tási gyakornok kíséretében jelent meg. A kö­
zös hadsereg és honvédség részéről J el­
fal u s s y Lajos tábornok ésSuvieh Jend 
ezredes jelentek ott meg az ezredorvosokkal.
Az előállított két hadköteles egyiket besoroz­
ták, a másikat pedig felmentettek a szolgalat

— Debreczen város részvet sürgönye a 
székes fővároshoz. A tegnapi rendes tanács­
ülés Rath Károly főpolgármester na.ala al­
kalmából az alább közölt részvét-sürgönyt in­
tézte Márkus József főpolgármesterhez bu­
dapesti : „Nagyságos Márkus József pol- 

armester urnák Budapest. Debreczen varos 
tanácsa őszinte részvétét nyilvánítja a főpol­
gármester halála felett. Komlossy Arthur
főjegyző, polgármester-helyettes.

° __ 4 házipénztár zarva Debreczen sz 
kir város házipénztára holnap, f. hó 4-ik nap­
ján zárva lesz, az ott végrehajtandó atalakitas 
munkálatok miatt, amit is ezennel a nagy kö­
zönség tudomására hozunk.L A Deareczeni Reggeli Újság alszerkesz- 
töja. Kitűnt, hogy vannak oly emberek a kik 
vágynak még álszerkesztője is lenni a D
reczeni Reggeli Újságnak. Ez a szurokba on- 
reczem a g J többszörösen buu-

V« -***•*<• 
betöréssel lojUlh»*- A
\TA p“«S“1 Sér. lövetett betöréssel

csinált a debreczeni rendőrség e y 
nos nevű ember l*^^’le‘kö»í.bb
hadházi elöljáróság hívta fel a
történt hatvan utczai 6yadházon házassági

hM
i A hadházi előjárósag több csm>je ! k tette.
■ tóztatta s benne a debreczen betöre« _
' Sót gyanúsítván, őt bekiserietto ai Ute ^
őrséghez, a hol tényleg hebizonyulh h .y ^
János a betörések ideiében deteaejenben^ 
tózkodott. Megmotozasa alkalm 1 ^ ffiá3
zálogezódulát, debreczeni, nagy Volt
zálogházaktól, ékese,■eket tol», tu
azonkívül egy level ae egy hogy
hál között. - A ihuukakonyvból kttmtt, . 
Kis, Janos t u 1 a ) d o n k P ^
rogl.ltozá ■““‘»‘''"iá rendőr««' 
a levélből pedig az sült ki hog^ , van
nek egy már büntetett előeletu babella
dolga, mert abban F a u 1 h a fogott-
nevű kedvese azt Írja Budapestről az eltog
nak „S aj uálom n a g y o n, 0 - > yaló- 
egy esztendőre ítélték e- 
színűnek látszik, hogy K i 8Ja“08 ^ g
a büntetés elől s mivel konoku » t sem
zálogczédulak felől semmi falvi - g 
akar adni ; es mivel majdnem bizonyosra^ 
hető, hogy a veszedelmes betörő hajtó
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végre a közelnapokbanitt tör­
tént nagyobb betöréses lopáso­
kat, a rendőrség Kis Jánost fogva tartotta 
s rejtélyes tetteinek kinyomozására a legeré­
lyesebb vizsgálatot indította meg.

— A főkapitány és az ujságáruló leány.
B o c k ó Sámuei rendőrfőkapitánynak tegnap 
délután a varosháza sarkán „Esti Újságot“ 
kinált egy kis leány. A főkapitány vett tőle 
egy krajezáros újságot és aközben feltűnt neki 
hogy milyen fiatal gyermek, kezébe van nálunk 
letéve az „Esti Újság“ czimii világlap terjesz 
lésének fontos feladata. Kérdi a gyermektől — 
„Hány éves vagy kicsikém ? T i z, volt a vá­
lasz Úgy ? folytatja a rendőrfő, — hát aztán 
sok pénzt keresel az njságárulással ? Ha a 
„Vig Lapok“ at is árulom akkor sok eífogyik, 
adja a további felvilágosítást a kis apróság. 
Hát „Vig Lapok“-at is árulsz mondja a foka 
pitány mosolyogva, — akkor kis lányom a 
rendőr bácsival be fogsz menni a városházára 
a honnan majd hiza kisérnek a szüleidnez.— 
És a kis leányt egy rendőr, a kii a kérdezés­
közben a főkapitány odamtett, bevitte a II. kor. 
kapitánysághoz, hol a nála 
talált újságokat elkobozva 
hazavitték az apjához, aki csak nem régen 
került Szatmárról ide, hogy itt a krajezáros 
újságokat árusítsa. A dolog magyarázata az, 
hogy a belügyminiszteri szabályrendelet sze­
rint 14 éven aluli gyermekeknek nem szabad 
hírlapok utczai darusításával foglalkozni és 
hogy minden újság olárusitására hetenként 
előre kell engedélyt kérni a polgármestertől, 
a mi pedig a Víg Lapok czimii újságra nézve 
eddig sohasem törtéin meg. A rendőrség a 
nevezett lapok helybeli vállalkozóját e kihá­
gásokért szigorúan megbünteti.

— Közigazgatási bizottsági ülés. Debre- 
czen város közigazgatás bizottsága rendes havi 
ülését csütörtökön délután három órakor, a 
városháza nagytanácstevmóben tartja meg. A 
Gróf Dégenfeld József főispán elnöklete 
alatt megtartandó ülésen a julius hóról ,szóló 
jelentések kerülnek érdemleges elbírálás alá.

— Bulszter Ágoston holttestének hazaszál­
lítása. A tegnapelőtt Tátrafüreden meghalt 
debreczeni földbirtokos és háztulajdonosnak 
B u 1 s z t e r Ágostonnak ho lttestét hazaszál 
litják, hogy az itteni családi sírboltban he­
lyezzék örök nyugalomra, az erre vonatkozó- 
engedélyt Szepesmegye alispánja ma reggel 
táviratilag adta meg a főkapitánysá 
elhunyt földbirtokos családjának

— Az iskolaszék búcsúja Némethy La­
jostól. Az ev. rof. iskolaszék szombaton d u- 
meghaló módoa búcsúzott ei 25 éven keresz­
tül fáradhatatlan, buzgó, a kötelesség teljesí­
tésben mindig első énekétől, Némethy 
Lajos lelkésztől. — Miután Jenny Miklós 
felolvasta a Némethy Lajos hervadhatat­
lan érdemeit elismerő s utódáról gondoskodó 
határozatát s Némethy Lajos búcsút vett az 
iskolaszéktől, átadván helyét Mitrovics 
Gyula lelkósztársának — P u k y Gyula indít­
ványára az iskolaszék is jegyzőkönyvileg örö­
kítene meg volt elnöke érdemeit ; J e n e y 
Miklós jegyző pedig hálás szívvel köszönte 
meg azt a bölcs vezetést, a melyre mindig 
dicsekedóssel tekint vissza az iskolaszék.

Tanulmányútra indu o rendőrfog almazó. 
Szentpótery Ferenc . IV. kerület1 ren­
dőrfogalmazó ma kezdte meg 30 naprt ter­
jedő szabadságidejét, a melyet — mint i me- 
zőrendőrsógnól értesültünk — L o n d o n b an 
szándékozik eltölteni a fiatal fogalmazó, hogy 
az ottani rendőrségi viszonyokat lanulmá 
nyozza.

— Utczai jelenet. A történet maga isme 
rétién, hanem a finálé azért igy is elég érdo 
kés. Bizonyítja ezt a tegnap délután a kis­
csapé utczan összeverődött nagy publikum is,

jezésnek tanúja volt. Három alak sz repelt az lánynak, mig a másikat, Hamar Józsefet az it- 
egószben. Egy bot, egy rosszabbul és egy | teni ismeretség fűzte hozzá. A leány ez utób-
jobban öltözött ifjú ember. A bot n á d b o t 
vala a vastagabb fajtából, a rosszabbul öltö­
zött ember Varga Sándor szürszabó legény, 
a jobb kinézésű pedig Farkas Gáza kiscsapé 
utcza 375 szám alatti lakos személyébon di­
cséri az urat. A főszerep a nádbotnak jutott, 
amoiy Varga Studor kezében nagy gyorsa­
sággal csapódott le a Farkas Géza hátára, 
fej íré és arczára. Tartott pedig ez állapot 
meglehetős hosszú ideig, mig végre egy rend­
őr közbelépése folytán a függöny leoreszte- 
tett és a publikum nagy megelégedéssel tá­
vozott.

— Szabadságon. Szabó József főszám- 
vevő egy havi szabadságidejét Bártfa fürdőn 
tö'ti. — Dr. Könyves Tóth Mihály I 
kér. kapitány egy havi szabadságát megkezd­
vén, a kerületi kapitányságot J e n e y Miklós 
helyettes vezeti.

— Az anyós. J. Petemé 63 éves öreg 
asszonyt sebesen pergő nyelvvel áldotta meg 
az Isten végtelen kegyelme, amit aztan anyós! 
állapotából kifolyólag igyekezett is örök mű­
ködésben tartani. Ma reggel 9 óra tájban a 
Nagycsapó u cza egyik legnépesebb 
találkozott a menyével és azt minden beve-

bit inkább kitüntette kegyével, a mi Kántor 
Józsefet annyira felbőszítette, hogy tegnap el­
ment a kocsiskamerád istálójába s egy koesi- 
lőcscsel támadott reá. De támadás előtt eleve 
figyelmeztette, hogy védje magát. Hát persze, 
hogy annak sem volt a szive kőből, védel­
mezte magát. Szintén egy kocsilőcsöt fogott 
s úgy az egyik, — mint a másik kocsi- 
lőcs kék- és zöld nyomokat 
hagyott az azt forgatók testén, a fejükben 
azonban nem esett kár. Ez az egész dolog 
annyira, meghatotta Búza Ágnest, hogy lemon­
dott mindakót legény szivéről s elfogadta egy 
hamadikót.

— Tanuljanak-e a leányok zongorázni ? A
Temps intézte ezt a kérdést olvasóihoz. Jött is 
rá válasz, temérdek. A kérdésre pedig az szol­
gáltatott okot, bogy Vial nevű ur az említett 

jlap szerkesztőségéhez fordult azzal a kérdés­
sel, hogy döntsenek a közte és neje közt tá­
madt vitás kérdésben, hogy az ifjú Vial 

i kisasszony tanuljon-e zongorázni vagy 
;som? Vial ur azt mondta, hogy 
!nem, Vialné asszony pedig hogy igen. A 

. i Temps most a beérkezett válaszokat közli. íme 
8 ^ dn a nevezetesebbek :

— Az ón nézetem az, Írja az egyik ol-

utjan az

zetós nélkül hatalmasan leszidta. A meny vagó liogv Vial ur okosabban tenné, — ha 
szintén Éva leánya lóvén, megeresztett ugyan leányát egy iparoshoz adná feleségül, ez leg- 
egy hangos replikát, de bizony az anyósnak j alább meg is verné néha. — Ez mindenesetre 
pörgettyűje mellett csak halk szózatnak hal kevesebb lármát okozna, mint a mikor Vial 
látszott. A meny megboszankodva körömmel kisasszony zongorázik. NB. Én Vial ur szem- 
ment a hangos anyós képének, majd pataiiá gzédja vagyok és már három zongoránk van 
összeverődött publikum nagy épülésére naper- a házban.
nyővel rámadott az öreg asszonyra, aki ijjesziő — Van egy hangszer, — Írja egy másik 
gyorsasággal darálva a szavakat belátta, hogy ur. a mely kevésbbó zajos, de azért sokkal 
a dolgoh ilyetén állásában — daczára a ma- hasznosabb, mint a zongora és kevesebbe is 
gas nívón álló nyelvbeli képességének — kerül Ez a hangszer a — főzőgép, 
menekülésben kell keresni menedéket a nap-i — Csak tanuljon zongorázni, vélekedik 
ernyő folytonos csapásai elől. Betört orral és ; egy harmadik, jövendőbeli férje el lesz ragad- 
óriási móltatlankodással állított be a csata- j tatva, ha kedveacz dalait fogja neki játszani, 
vesztes nyelvtulajdonos az I kér. rendőrkapi-i Egy skeptikus ellenben igy okoskodik, 
tánysághoz elpanaszolni, hogy mily ártatlanul . — Nem kap férjet, ht zongorázik
bántotta meg őt a hálátlan menye ország 
világ szemeláttára. „Kérem szépen —■ adta 
elő szelíden — ón az utczán találkozva vele, , , , ,

csak azt mondottam neki - „Mit üßsi!ab dolf* aK- ho^ be°sukD
„ fxíj „lh0j eset e" — betöltés üvegeit tartja benne, em, nem eg a fold alattad te — Fegyencztiök szállítása. Mástól esz- 

anyagyilkos?“ Amire ő egyenesen nekem esett; {enng ^ta tegnap volt az első eset, hogy a 
és összekörmölt, meg a napernyőjét törte el. debreczeni kir. törvényszék fogházából nőket 
rajtam. Látott már ilyen gyalázatos asszony t! szállítottak el a fegyházba. Három sulvosan 
valaki ! ! a. rendőrség most nagyon meg van!elítélt asszony

mindössze 
nózhetel te

! És végül azt Írja valaki :
A kérdés teljesen közömbös ; a mint egy 

nő, aki zongorázni tud férjhez megy, a legsiir-
zungoráját és

előtt nyíltak 
nosztrai fegytaázintáze' ajtajai.

meg a Maria-
, -i, - - uustiUtM lvíí y uaűniiauc <» j ni... • A legnagyobb

akadva, hogy miképpen szolgáltasson lg- 1 büntetést Farkas Sindornó, egy gvujtogató 
got az amazonok között. ]asszony fogja elszenvedni, ki 1895 óta ül

- A miniszeri fogalmazó.
czy Jánosnak mondta magát
___ . . ......- . Dobi Juliánná lopásért §3 évi
kis Havai egy hót óta kéregetett a városban, j Egyházat és Tóth Juliánná 4 havi fegyház- 
Azt is állította, hogy ő|ezelőtt.miniszteri fogai- j büntotést kaptak.
mazó volt Budapesten, mely állásától azonban j — ,1, hossieni légy. A földmiveióaügyi 
évekkel ezelőtt megvált. A rendőrség kórege j miniszter a következő rendeletet intézte a mai

. asszony
K o m o r o- ■ a debreczeni kir törvényszék fogházában, 
azon kopott. :Gyújtogatásért 7 évi fegvháara ítélték. — A

volt

mely a csattanó,

tés miatt eltolonczokatta a városból 
miniszteri fogalmazót.

— Dijlöveszet. A vasárnap tartott dijlövó 
szét eredménye a következő lett. Dija. nyer­
tek : legmélyebb lövésekért Fürst (Időn 4 
koronát, legtöbb korért Veszter Imre 2 
koronát.

— Párbaj kocsilöcscsel. Azt mondanunk 
sem kell, hogy ez a párbaj, mit a századvég 
két nyalka kocsisa vívott egymással — egy 
par leányszem miatt történt. Gyújtó, égető 
egypár leányszem miatt, amiért manapság du 
ellálni nem is megvetendő dolog. Ennek az 
egypár szép szemnek a tulajdonosa a tizen- 
nyolcz esztendős Búza Ágnes cselódleányzó 
volt, ki a megye egyik falujából került Deb- 
reczenbe, hol szolgalatot vállalt. A párbajozó

napon ü.ibreczen sz. kir. városhoz: A hesszeni
ez évben is meg

vagyis inkább puffanó befe- yősök egyik, Kántor János földije volt a

légy (Csoydonia destructor) 
jelentékeny károkat okozott az ország egyes 
részeiben Ezen ezélból, hogy a hesszeni légy 
ellen való védekezési eljárás, de különösen • z 
eddig legsikeresebbnek bizonyult csalogató ve­
tések alkalmazása az egész or zág területén, 
ott, a hol szükséges, mulhatlanul és pontos 
foganatba vétessék ; felhívom a törvényhaió- 
ságoí, hogy azon esetben, ha a hesszeni légy 
a törvényhatóság területén ez évben is felle­
pett volna, a hivatalbeli elődöm által 1894 „évi 
augusztus hó 7 én 46114 sz. a. valamennyi 
törvényhatóságnak kiadott s általam 1896. évi 
julius hó 10-én 41945. sz. a. megújított kör­
rendeletben foglaltakat, illetőleg a csalogató 
vetések alkalmazásának módját, a vármegye 
gazdaközönsógének a lehető legki­
terjedtebb módon hozza tű­

ié-!domá-iára és a védekezési eljárás pont o s
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végrehajtását a legszigorúbban ellenőriz ease. 
A lagkissebb mulasztás esetén hozzam azon­
nal s esetről-esetre jeleutést tegyen. Az 18.14 
évi augusztus hó 7 én 46.416 sz. a. ,kel
rendelet másolatát az »lab^, iefef8ftkSsa 
Minthogy a learatott gabonafélék letakarhass 
közben sok mag kipereg és nyáron ki is kel 
az ilyen kizöldült szántóföld (zöld tarló, arva 
búza, árva rozs) ugyanazzal a jelentőseggel 
bir mint az ajánlott csalogató vetes, a meny­
nyiben az augusztus vagy szeptember hónap­
ban rajzó hesszeni légy ezt a zöld tarlót íl el­
lepi, azért tehát az efele szántóföldek kihajtót 
vetésének az őszi vetés előtt való elszantasa 
épp úgy szükséges, mint a csalogtato vetesek-

*S_ Útmutató. A marosvásárbelyi keres­
kedelmi és iparkamara a debreczeni iparos 
l örnek mogküldötte azon „Útmutatóját , mely 
ben tárgyilagosan meg van Írva hogy a sze 
kely vidéki ifjak mily kötelezettseg elvalalasa 
mellett, helyezhetők el magán ipari műhe­
lyekben, vagy kereskedésekben tanonczok 
gyanánt. Igen szépen van ezen „Útmutatóban 
kifejtve, hogy mi várhat az iparos mester a 
tpnvncz’tól, vagy a tanoncz szülei mily bánás 
módot kérnek a mestertől. — Azon iparosok 
vagy kereskedők, kiknek jó orköicsü szorgal- 
más tsnonczra van szükségük, fáradjanak el 
tierly Ede úrhoz, az Iparos kör elnökéhez 
nézzék meg, vagy olvassák el ezen Útmuta­
tót és ha meggyőződnek az úgy magukra 
mint a székely véreinkre üdvös dologrol te­
gyenek lépéseket, hogy minél előbb jó tanm 
jót kapjanak. Kívánságukat azonban tolyo no 
15 ikcig tudassak. A 13—16 éves székely 
fiuk mindegvike legalább 4 elemi osztályt 
végzett s az elhelyezett tanonezokat a maros- 
vásárhelyi kamara küldöttei egalább ogyszer 
évenként megtek ntik. Debreczen, 1897. aug.

Az utmenti fák egymáshoz tapadt levél­
kéi szétváltak ; majd ismét egymáshoz simul 
tak és himbálták manukat a gályákon.

Egy bóbitás madárka lassan, lábujhe 
gyen sétált végig az ágakon ; aztán egyszerre 
csak felcsirrent s apró sunyi szemével kite­
kintve a levelek alul, trillázni kezdett. Nótáját 
fölkapta a hullámzó levegő s vitte magával 
föl . . . föl a magasságba.

A virágok kelyhe szétnyílt a reszketett 
a rég nem érzett gyönyörtől. Mintha átszol- 
tak volna egymáshoz, mintha egymást biztat­
ták volna : . , . .

— Mindent, mindent adjatok oda neki. 
Az övé minden porczikánk. Nélküle nem él­
hetünk. . ,,

A vizek haragos arczulaija szelídre vál­
tozott. Szinte susogtak a habok s pajzánul 
vidáman locsolgatták a partokat.

Az íemberek pedig gyönyörittas arczczal 
néztek fölfelé s nem kapták el szemüket a 
megrepedezett felhőkön keresztül tört 
garak láttára.

II. Esperanto gyakorlókönyv. 50 gyakor­
lattal, minden gyakorlat szótárai és jegy­
zetekkel ellátva. Egy elbozzélés a nyelvtani 
szabályok elemezésével.

III. Szemelvények az Esperanto iroda
lomb Terjedelmes mutatványok a legjelesebb 
irók müveiből Esperanto fordításban : Shaks- 
pure. Hamlet (30 lap), — Goethe, Faust. — 
Byron, Kain. — Heine, Költemények. — Ho- 
mér Iliász. — Turgenjew, Költemények pró­
zában. — Elbeszélés az Esperantisták életé­
be!. _ Veg>os elbeszélések. — Úti levelek, 
— Vegyes” költemények. — Az Esperanto 
„Hymnus“.

IV. Esperanto-Magyar szótár. — V. Ma­
gyar-Esperanto szótár. VI. A világnyelv kér-
deS° Jeles emberek véleménye az Esperanto 
nyelvről. — Volapük-e vagy Esperanto ? 
Párhuzam a Volapük és Esperanto nyelv közt. 

napsu- Egy vers és egy levél összehasonlítása 12 
I nyelven.

5! án. Az iparos kör elnöksége.

------ , . . , . j ' a"műhöz hozzácsatoljuk az Esperanto
ki„,ÄÄ-* ‘***-
dott te fénygolyó 1 # , e 18^ müböz dr. Bálint Gábor egyetemi ta-

Mi, hittem. ,o,e viduta föl, Éd,,. -Ar .löftaé.
Szemed megtört, szez arezodon a szomoiu faj k egekeiy j frt 80 krért szerezheti
dalmas virágát nyíltak. — Lattalak,^ amin J bárki. de később bolti ára jóval drágább 
lehajtott fővel végigmentéi az utczan. Ned Gyűjtők 10 előfizető után tiszteletpel-
ves, piros ajkadat haragosan zártád össze, lesz uyujioa r
olyan volt a járásod, mintha a temető fejfax danyyiap < • szep(ember bó 20-ig, vagy
felé vinnék. Wkésöbb szentember hó 30-ig a szerző cziJóságos nezesu szemeid eltanultak a £f^sübbmbaP Ábel, Kolozsvárt, „Ellenzék“ 
könnyezőét. Ab, a könny k is ragaszkodtak gzerke8ztőoége küidendők ; az előfizetési di-
hozzád : ; , ;ak De(ji» ez év november 5-éig küldendőkÉdes lehetett nekik, hogy a te szeme,d- peö^unkát addig is, mig arról bővebben 
bői eshetnek, gyönyörüket találhattak abban, meIegon ajánljuk olvasóink figyelmébe,
hogy az én szivemet szomoritsak. szoiuhk j j

Egyről-másról.
Hymnus a naphoz.

Már-már elbúcsúztunk tőle. Szinte az; 
hittük, hogy fényes arczulatját sose látjuk 
többé. S rt a szivünk, hogy itt hagyott bennün­
ket, mikor mi úgy áhítoztunk egy-egy perzselő, 
gyilkos tekintetére,

Három nap óta nem láttuk, három nap 
óta botorkálunk tapogatózva a szürke ború
latban. ,

Hova, merre tűntél, oh isteni nap, t ! — 
Lángnyilaid csipkedését nem érezzük, az 
áldás, mely sugaraid nyomán fakad, nincs
sehol' . . . , , ...Füvek, fák bubanatosan hajtják le fejű 
két ; dűlő mentéről a pacsirta nem karikáz 
föl á magasságba, hogy énekszavával köszönt­
sön Téged .

A vizek ott a két part által hatarolt tér 
sógen keresztül, gyüremlő habjaikat unottan 
lökik tovább, nem érzik a te jelenlétedet |hogy 
egy .szempillantásodtól erőt gyűjtve, frissen, 
megujhodottan siessenek a vóghatár felé, mo­
lyét á teremtés keze gátul szabott nekik.

Gyászt öltöttek a kerti virágok. Hiába 
várják, hogy egy csókod felszíj ja a kelyhük- 
ben összegyűlt harmatcsöppöket.

Most nem akaratosok, most kínálnák ma­
gukat neked s te nem vagy sehol.

Felhők tarka serege borítja az eget, mint 
valami óriási gyászlepel óriási ravatalon..

Az emberek mint az alvajárók olyanok 
Leikükön súlyos teher ez az állapot. Ide 

néznek, odapillantanak, csak egy vékony rést 
keresnek, melyet a tárezot járó szél nyitna a 
felhők hamuszinü ruháján, hogy ezen a pará­
nyi résen rájuk mosolyognál. Te Minden erők 
ősforrása, hol vagy, óh királyi Nap ?

Három nap óta, tegnap először megköny 
hüllen lélegzőitek fel a réti füvek. Karcsú de­
rekuk hajlongott a szélben, de fejecskéiket 
azért merészen fordították az ég felé s busz 
ken rázták le magukról az eső csöppeket.

Ezek a csöppek, mint megannyi kristály 
szemek hullottak a nedves talajra. Az nem 
itta be őket, hagyta egyideig tündökölni, 
másra várva, mely magához szíjjá a kristály 
szemeket.

A bubánatod átragadt reám. Unottan 
jártam keltem az emberek között ; aki meglö­
kött, nem löktem vissza, úgy éreztem, hogy, 
kihalt belc,em minden szilárdság, minden aka-;
rátérő. i

Szomorúságomat elsírtam s dezentor szel­
lőknek a rongygyá tépett felhőknek s nem j 
könnyebült meg a lelkem- , \

Még nehezebbnek éreztem a terhét s mar _ 
azt hittem leroskadok alatta.

És tegnap szóra nyílt ismét csilngelő 
ajkad, a jókedv ezernyi sugara árasztotta el 
arczcdat s a porba hullott rólad minden gyász-
imgÉs én újra éreztem, hogy élek, hogy ál­

dást osztó napom te vagy, te Édes ! . . .
-th -ő

(Folyt, köv )

Közgazdaság,

Budapesti gabonatőzsde.
Weits* Jözset budapesti termdnybizomáuyi czög jeLtc

lése.
Debreczen, aug. 3.

10 — 15 magasabb.
. . 10.96-10.98.

11.03—11 04- 
. . 852—8.53.

Irodalom. 
Előfizetési felhívás.

esAz „Esperanto“ világnyelv gyakorlati _ 
elméleti módszer a dr. Zamenhof-fóle világ­
nyelv néhány nap alait való megtanulására.
Nyelvtannal, gyakorlókönyvvel és szótárral.
Irta : Barabás Abel. Előszóval ellátta dr. Bá­
lint Gábor egyetemi tanár. t "*•?*' r v , KA

Az a nagy érdeklődés, melylyel az Espe-j vall súlyban) —ö4 
anto nyelvet fogadta országszerte a közönség . *ap (paronkint ~5l

Készáru
Őszi búza 
Tavaszi búza 
őszi rozs 
Tavaszi rozs 
Oszt zab
Tavaszi zab .... 
aug.—szép. tengeri 
Szept.—okt. tengeri .
Május—júniusi 1898 .
Srrtéspiacz. B u d a 

1897. julius 31.
Magyar elsőrendű Öreg ne néz 

páronkmt " 320 k.lgron felüli súlyban (- - 
Vr<ól — brig. Öreg közép (paronkint ouu
269 kgr. súlyban) --------. . tartól —~~
algr. Fiatal nehéz (páron — 220 Elgron J0-

" krtól 55-----krig. Fiatal ko-54

. 8.60-8.64.
. 6.----------------6 02.

6.lő- 6.16.
. 4 54-4.55.
. 4.70-4.72.
. 5.40—5.42. 

p e a t-K ö b a n ys

320 klgr. súlyban)
8 az a számtalan kérdezősködő levél, melyet | krtól 55— kiig. Fiatal könnyű tnaroj 
hozzám, mint a czikk Írójához intéztek arra j 250 klgrtg terjedő súlyban) _ ‘A
vonatkozólag, hogy mint lehetne megtanulni,; xng" II.■ M agya r sz e d e t t. 
szükségessé tették ;fgy nyelvtannak magyar | ronkmti.80 kigron felüli su y. ) _ kgF
nyelven való kiadását1 j " bí? Mbng'ÍU°n az trier Könnyű

A közönség óhaja teljesül, a mennyiben | tulybol) — 44 krt —— “4o kng. ^ a munka nemsokára sajtó alá is kerül. Jóval l páronkint 220 klgrtg terjedő 8U1> v-ebéz (pa- 
nagyobb és teljesebb lösz azonban mindazok- krtó: - M kng. III. Szerbiai. « kJtól 
nal, melyek külföldön megjelentek. A nerne-j ronkmt 260 klg. felüli súlyban) klo.r.
tek, francziák, szóval a többi nemzeteknek, j 52— kng. Közép (paronkmj Könnyű
külön „Esperanto nyelvtanuk külön Espe j súlyban) -49- krtól M 47-
ranto gyakorlókőnyv-ük és külön Esperanto i (paronkint 220 klgrtg terjedő súly oan, 
szótárjuk van, melynek megszerzése igen sok ! krtól 48 krig. 
ba kerül. A magyar közönség azonban itt egy í 
kötetben veszt mindezt, sőt többet, mivel két 
oly dologgal teljesebb e könyv, a mit a többi 
nemzetek nélkülöznek s ez a „Szemelvények 
az Esperanto irodalomból“ és a teljes „Ma 
gyár Esperanto szótár“-

A könyv tehát a következő müveket tar­
ai mázzá :

l. Esperanto nyelvtan.

21.

Sertés létszám : 1897. évi julius
pír ján volt készletben : 26.470 daran

évi július hó 2. napján felhajtatott
drb 1897. julius hó 5. n ipjan el 
tolt 591 drb. 1897. márcz. hó 26 napjara nu- 
kóazletben 2658. >.th. Hizottsertós >vi - 
változatlan.

hé
dd7
709
-ta-
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Debveczeni piacz.
Julius 26—27 

6 a b o n a v á s á r.
kgr. rondii

rendű

I

Buza, piaezra hozatott 85 
10 08, II r. 8.25. III. r. 8 80.

Rozs, piaezra hozatott 500 kgr,
90 II r. 5.95, III r- 5.80.

Kétszeres, piaezra hozatott 500 kgr. I 
rondii 740, II r. 6.35, III. r. 6.30.

Árpa, piaezra hozatott 400 kgr. 1. rendű 
450 II r. 4.45, III. r, 4.40,

Zab, piaezra hozatott 500 kgr. I. rendű, 
5 80, II. r. 575, III- r. 5.70.

Tengeri piaezra hozatott 1000 kgr1 ó-ton- 
sferi I. rendű • , H- r. .—, II. r, . • 
Uj tengeri I. r. 4.80, II. 4,(0 III. kr. 4.40.
' Kolos 6.20, 610. 6.00.

Kölcskása 13.—, 12 50, 12.00.
Burgonya 3.(10 

Piaczi áruezikk ok:
100 kilónként : Bab fehér 12 bab sárga 

10.00 burgonya 3 60 só darabos 10.50, só da­
rált 12.00, d.'zsir 60—62 frt, széna I. rendű 
1.80, II. r. 1.60 111. r. 1.40, szalma I. r. 60 
frt II. r. 50, szalonna sós 58-60 frt, szalonna 
sótlan 58- frt. háj 60— frt, juh túró 68 — 
szappan 17.50 frt, aszalt szilva 16— frt, borsó 
18.00 frt, lencse 20,00 frt, rizs 18 frt, pirszén 
2.00, salgótarjáni 150, szalonkőszén 180, árpa 
kása 16. .—24.

Kilónként : Árpakása 14 32 kr aszalt­
szilva 28 kr, asztali dara 15 kr burgonya 6 
kr., borsó szepességi 18 kr., 
bab fehér 12 kr, sárga 10 kr, 
ezukor 44.-45, irós-vaj —■ frt — kr, köleskása 
15 kr., lencse szatmári 20 kr, szepességi 24 
kr, liszt Nr. 1. 15 kr, Nr. 2. 15 kr, 3. 14 kr 
Nr. 4. 14 kr, Nr. 5. 12 kr, Nr. 6. 13 kr, ol­
vasztott vaj 80 kr, só darabos 11 kr, darált 
12 kr, rizskása 16—32 kr, szappan 22 kr, szal­
onna sós 64 kr, sótlan 60 k raj ez ár, kávé 
2 frt 13 kr.

ságra rohanó kocsi közeledik. Egy magas szi­
kár alak csapkodja a vágtató lovakat.

Ugyanekkor vastag füstfelhő támadt a 
telep fölött.

Csak hamv felszökő vérpiros lángok tör­
tek át rajta. Több helyen és irányban ismét­
lődött az, mig az ezernyelvü láng) összeolvadt 
a füsttel.

— Felgyújtották a telepet, — mondte 
Elek komoran. — E-. hát amivel oly nagyon 
Fenyegedözöit Erzsiké Ostobák, a sajátjukat 
égetik.

— Ne nézzük ezt a szomorú képet 1 Só­
hajtott Regina. És m g Elek karját elkapva 
azon iparkodott, hogy a látványtól elfordítsa : 
az önkívület izgalmába ejtette az$ a tudat: 
h így a bosszúálló férj már mindjárt mögöt­
tük van.

Közelebbről hallja a kocsizörgést .... 
mindjárt itt lesz, — rájuk talál, — s ott 
lógnak előtte állni, kitéve annak dühének véd­
telenül !

Van még mentség, van szabadulás !
Csak most ebben az utolsó válságos 

perezbeu ne hagyja el az önuralom !
— Menjünk tovább, édes angyalom. — 

Gyönyörű szavaiddal az előbb úgy megvi­
gasztaltál. — Hajolj hozzám, csókold meg 
az ajkamat: oltsd el örök szomját, sorvasztó 
tüzet.

Fürge mozdulattal tépte ki magát a gyön­
géd ölelésből.

— Elek, édes Elek 1 Nézd csak azt a 
gömbölyű piros virágot ott,2 a partszakadas 

szatmári*Í0krímellen."Vad cserjének soha sem láttám szebb 
disznó-zsír 64, í hajtásút ennél. Kérlek, tépd

A puszta ma is a városé : saját fiai nyo­
morognak rajta, amig — mint a jelek mutat­
ják — idegen kézbe kerül. Akkor aztán |ozek 
is költözködhetnek, keresltein k más ott­
hont, — mint lombhuiláskor a leg bolygó 
vándorai.

Tájékoztató.

s tűzd a keb
lemre

csab.nok.

Salve Regina.
— Regény. —

Irta : Palotás Fausztin.
(Folyt és vége.)

Csaknem sírva folytatta
— Elvesztettem a férjem becsülésót, a vi­

lág tiszteletét — ne tagadd — rokonszenve­
det, mely csak addig kisért, mig megvolt köz­
tünk a messzeség. Ezeknek az árán szereztem 
meg e pillanatnyi boldogságot, mely szived 
nek ismét a társává, részesévé avatott. Mi vár 
reám ezután ? Kitegyem magamat egy újabb 
megalaztatásnak, a meghurczolásnak ? Tovább 
eljern a gyötrelmek perezeit, a megváltás hite, 
reménye nélkül ? Inkább ezerszeres halált: 
mint ilyen életet 1

A sebzett léleknek álmairól, ábrándjairól 
való szomorú lemondass volt ez 1

— Tuiszigoruan ítélsz önmagad felől s 
vigasz nélkül valónak látod a helyzetet. Amely 
perezbeu óhajtod, veled együtt halok : de 
miért feladni a végső küzdőmet? Sors >d az 
enyémhez fűzted : akkor dobnád el a ju almát 
A veszély csak a gyengéket, csüggeszti, de 
engem kitartásra lelkesít. — Bízzál bennem ! 
— Hévvel megölelte, mintha attól félne hogy 
elveszti. A baróné látszólag lecsöndesitették 
ezek az önérzetes szavak. — A külszín, ez a 
mesterséges burok, arra való, hogy a Uelsö in­
dulatokat elfödje.

Addig jártak, keltek ; amig az erdőt ke 
resztbe átszelő irtáshoz értek.

Jobbról, pár lépésre volt a folyó piros 
bogyós cserjékkel övezett meredek partja ; 
balról az irtás szélességében a szép mező, 
azontúl az emelkedésen épült karantai telep 
látszott.

Eleknek nagyon tetszett a

Aggodalmasan tette utana.
— Jól vigyázz, ne hajolj nagyon előre.

— Halál leselkedik a meredek part jalatt. 
Vigyázz tüskés a cserje, — meg ne sértsd uj - 
jaidat.

Elek a cserjéhez szökött s a part szélére 
állt. Azon mesterkélt, hogy a virágos ágat, 
mely a viz fölé nyúlt, elérhesse.

Téváry boróné az égre tekintett. Tiszta 
volt az mit a salakjától megszabadult lé- 
l°k és a megbánás tiuztitó tüzén finomult ön­
tudat.

— Salve Regina. Suttogta átszellemült 
arczczal

Majd vilámgyorsan Elek mögé került s 
teljes erejével nagyot lökött rajta.

Még a csobbanás sem hallatszott fel, 
ahogy szivetrázó sikojjal ő is utána ugrott .

A tekintetes városi tanács, a köztörvóny - 
hatósági bizottság jelesebb tagjai, s több ér­
demes vendég, mint disz- bizottság másnap 
reggel a város fogatain, abb n a biztos tudat 
ban kocsizott ki a telepre, — hogy a tapin­
tatos és leleményes főmérnök a reggeli tekin­
tetében kiváló meglepetésben fogja őket része­
síteni.

No hát eboen a hitükben nem i* csalód­
tak. Akkora volt a meglepetés, hogy szinte 
megszédültek tőle.

A karantai révészek meghozták a hírét a 
főmérnök és Téváry bároné tradédiájának.
— Az ünnepély előkészületei, a mulató sátor, 
eszem-iszom helyett, füstölgő rom üszők min­
denütt.

Oorrá égett az iskola: báró szobája 
drága berendezésével. — Csak a harag'' b 
és állvány maradt épen köbíI lévén a mv 
tériája.

Bőrbe fogták az elvándorolt posztokat A 
kárnak nem akadt, gazdija; azeelj^Jrast tehát 
be kebelt szüntetni.

Hogy valaki mégis megszenvedjen a vá­
rosi vagyon romlásáért, Terbefalvi Perbe U tz 
kén dorgálták meg hivatalosan, — hogy 
pusztai rendőrbiztos és tisztelwtb di aláapi- 
tány leiére a város épület re kellőkép non 
ügyelt.

Terhe ur aztán erre áperte kijelentette, 
hogy ha még akad egy városi, vagy törvény 
széki eleven ur, aki az ő hites feleségé*, Biti 
Erzsikét a szók bált színház egekori naivját a

A tiünczy-egynNülvt „Otihon“-« a koreait. aka­
démia palotájában

Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban nyitva
ran hétfőn szeri!ín, szombaton d. u. 3—ti lg.

Muzeum, a kollégiumban, nyitva van vasárnapon - 
kánt d. e. 10—12-ig

Faitnunkalanllns. A kézllgyesitó egyesület főre'I 
iskolai miihelyeben d. u. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport. Szerdán és pénteken : haladó csőért a

Zene-estélyek
A Hungária kávéházbai minden szerdán, szombaton 

és vasárnapokon Rdcz Kár >iy és Magyart testverek 
i atekara

Az „ Arany Bika“ vendéglő étt irm ibeu vaiám ip es 
ténkint a Magyart testvérek, Rdcz var ily ás Dajiit iit.ll 
zenekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Arany Bika“ k veh-tzbaa lieteakint két zene 
sstély vau : hétfőn Ricz Kvroly szerdán a Magyarnak

A „ Angol királynő* veil tglőben kadd-m Magyar 
testvérek, pénteken Rdcz vároly és vasárnap I)sjna Baud 
alszanak.

A „Marpt/“-fürdőben vasárnap és ünnepnapot 11 
n. 4—ti óra közt sétahaugveraenv. — Játszik a ka- 
tonaz.-nekar.

Vilmos Ferencz kávéházában a Sas-utczai „Otthon“ - 
ba zeneesté y hetenként h vro nazor.

Szauer Sándor „Arany sas“ káv^házába minden hé 
este Dajna Bandi zenek ira ceneostélyt

Á Cursó“ kavéházban kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rdcz Károly és Dajna Bandi zenekara tartanak 
neneestélyeket.
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Bérkocsik dijszabáiy.tata

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. t, 1 -Lg, vagy 

d. n. 1-től esti 9 óráig . . . ...
//. Óraszámra,

Fél órára ..............................................................
y, órára ...............................................................
Égy egész órára .............................................
Minden következő órára ... ■ , ■ ■
Az utolsó órán túl félórára v. kévés óbb idóre 

III Egyes Járatukért,
Megállapodás és visszamenőt nélkü1 a város 
sorompóin belül

(V. Meghatározott járatok. 
Temetéseknél (valláskülönbséy nélkül), ha 
a végtisztesség » templomba" történik,

Átemelőbe ki és vissza....................... ..... •
A, háztól egyenesen a temetőoe ni és viasza
A színházba menet ........................................
A színházból jövet
bármely vasún indóház vagy raktárhoz nap 
pal menet vagy jövet kézi laskával 

éjjel „ „ „ „ „
A kocsis mellé elhelyezett miauén uarab 
málha után külön 10 krajexár díj jár 

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóbor. 
cznkorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jövet . .

menet és visszajőve! egy órai várakozássáj 
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . .

menet és jövet egy órai v&rakoz vasai 
minden következő órára ... . .
Külső barom- és lóvásárt érre oda és visz- 
aza egy órai várakozással ,;....

minden kővetkező órára .............................
Katonai laktanyahoz es katonai kórház hoz
me: et vagy jövet.........................................
menet és visszajőve! 1 órai várakozással
minden további órára............................

A dijak reggeli 8 órától esti 9 óráig
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_ul. „ veröfényes j karantai gyújtogatás tárgyában tanúvallomásra-
tájkép, de Reginának másfele volt a figynlme. j czitálja s ez. által jó hírét meghurezolj t, ke 
Egyszerre megrazkódott. |resztfiának avatja fii mint, annak ídtjon uns

Az országúton, tan egy puskalövés távol- Diné urat

A nemet nyelv elsajátí­
tása végett Szepességre jövő 
gyermekeket teljes ellátásba 
és go Miozásba fogad 

Poprád
Chodász János

tanító.
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247. szám.
Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat

gyártmányainak
AB JEGYZÉKE.

Az 1887. április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított . 1887. junms 1-ón életbe 
lépett eladási, fizetési és szállítási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül

"ts7"slsijlí:5- rjnenetr©nd..

Érvényes 1897 május hó 1-tól
— Egységes vasúti idő szerint.

Készpénzfizetés mellett, 

dara

zsákkal

A. Asztali dara aagyszemii
B. Szinte „ aprószemü 
0. Király liszt ....
1. Lángliszt kivonat . .
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt .
4. Elsőrendű kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt .
6. Kenyér liszt .... .
7. Barna kenyérliszt zsákkal á 70 ktfj 15.HU
8. Takarmány liszt * « •> «
11. Finom korpa zsákkal á 5Ű kiß.

n „ zsáknélkül . .
12. Durva „ zsákkal „ « »

„ , zsáknélkül . .
Csirke búza zsák nélkül . • -

Debreczen 1897. augusztus 1.

egy fitt. 
100 kiló] 

. 20 20 

. 19 80 

. 19.20 
. 18 80 
. 18 40
. i8 —
. 17 60 

17.20 
16 80

Debreczen Bud a pest
Debreczenből indul

(M. all.
Vonat

v.-tól.)
Érkezik

P.-Ladány* 
P-Ladiny 
P.-I.adány 
Budapest 
Budapest . 
Budapest .

12 — déli
3.48 délután
8.15 este
8.53 reggel

12.36 délután
•.......................... 10.37 este

Kirá'ybáza 
M. Szeget 
M.-Sziget 
M.-Sziget 
M.-Sziget

DeToreczen.
5.30] reggel

Szerencs
Szerencs
Szerencs

Vegyesvonat 
Tv. sz. sz. 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Sz mélyvonat 
Személyvonat

-ZML-Sizig-et
Gvorsvonat 
Személyvonat 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Tv. sz. sz. 

—Szerencs
Személyvonat

1.28
5.24
8.45 
1.50 
8.10
5.45

. 3.05 I reggel
4.07 ! délután 

‘ ' . . ti.59 ] délután
' . . . 7.581 este

IDeToreczen
8.25! reggel
4.02 délután j „

. . 8 10] este ! »
•npybreczen—Füzes-A-TooD-y

Füzes- Abony .......................... M 42] reggel I Vegyes vonat
Füaes-Abony**. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I 4'12 de^n ’’ vértes

XDeTorecen--3STag'37' Leta-vertes
N.-Létfl Vértes..................... | »» Jgg. I

111.261 
7.071 

11.— !

10.24 j
7.561

d élután
délután
este
déiu tán
este
reggel

délután
délelőtt
este
este
reggel

délelőtt
délután
este

délelőtt
délután

N.-Léta—Vértes

B.-Szt-Mihály
XDelsxecárén—- IB’ű.d. Sxt-IMZITa.a.1 V

Vegyes von at5.28] reggel 
3.57 délután | „

— Tiszalök építés a'att.

10.461 délelőtt 
6.20 délután

Tisza-Lök
8.581 reggel 
6.58 délután

* Minden kedden.
** Csak Tisza-Füredig.

Építési anyagok eladása.
A kereskedelmi és iparkamara udva­

rán lévő s egy épületnek lebontásából ki-] 
került anyagok, u m. téglák, fedélcsere-. 
pék, fák, gerendák stb. f. évi augusztus
hó 5ikén, azaz csütörtökön délután 3 óra
kor nyilvános átverés utján azonnali kész­
pénz fizetés mellett el fognak adatni, mely 
árverésre a vermi szándékozók ezennel 
meghivatnak.

Vevő köteles lesz, az anyagokat az 
árverés napjától számit ott egy hét alatt a 
helyszínéről elhordatni.

Debreczen, 1897. Julius 30.

A kereskedelmi és iparkamara.

ladó birtok

P.-Ladát.y
P.-Ladány
Budapest*
Budapest
Budapest
Budap st

M. Sziget** 
M.- Sziget 
M. Sziget 
M-Sziget 
M.-Sziget

érkezik V o

7.40 reggel Tv. sz. sz.
5 16 reggel Személyvonat

Gyorsvonat
I 3.47 délután Személyvonat

6.54 délután Gyorsvonat
2.40 ! é jei Személyvonat

n a t

7.501
12.16 í 
6.58 j
8.43

10.22

Szerencs................................ ......
Szerencs . ................................ ] “5,

3VL.- Sziget-
reggel
délután 
délután
este 
este

8-071 reggel

Szerencs 7.501
délután
este

IbTa,g"37'-Xjéta.—"V" értés

Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Személyvonat 

) előre ezen. 
Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat

TD előre ezen

e I

1. E város közel ben a szó- 
boszlai országút mellett 15 ka­
lászt. holdnyi uj osztású föld: 
beépitményekkel felszerelve.

2. Ká da s ut.cz án egy beltel -1 

kés ház ondódi külső földjével.]
3. Egy drb 5 holdnyi on­

dódig föld szabad kézből eladó. (
Értekezhetni Simonfíy Ist­

ván ügyvédnél (Nagy-Várad­
ul ez a 2087. sz. alatt.)

Debreczen,

N.-Léta—Vértes . • - 
N.-Léta—Vértes . • •
Sárár d*** .....................

Büd-Szt 
B.-Szt-Mihály .... 
B.-Szt-Mihály . . . .

Tisza-Fürd 
Füzes-Abony
F - Abony****

7.25 reggel j Vegyesvonat 
. .1 3.18 délután ] •>
. 1 8.33 este 1
MiAály-Tisza XjŐIc-
. .1 8.17] reggel [ Vegyes vonat.

. . .] 6 491 este I . »
— Tisza-Lök építés alatt

F nzee Aloony-Hebreczen
. ß___ regre! Vegyesvonat

. . 5.32 délután i
. . 7.47 ' ste I

9 07 
5.13

i 5.251
105;

! 9.251
■Debreczen

I 5.251 
3.27]

i a it a i 
«miau

12 reggel 
)8 reggel 
15 este 
40] délelőtt
15 de:után 
05; este

4.— ; reggel 
3.— reggel 
4.35] délután 
4— délután 
3.5(3. délután

reggel
délelőtt.
délután

reggel
délután
este

reggel
délután

reggel
délelőtt
délután

* Csak P.-Ladányig.
** Csak Szatmárró). .

*** Ünnep és vasárnapokon juniu« 
**** Csak Ohat-Kócsig.

éti

l-töl szeptember 15-ig közlekedik.

nyomatott Kút esi 1, kön?vnyomdájábnn


